
One parent must make the declaration before an authorised witness. / Rhaid i un rhiant wneud y datganiad gerbron tyst awdurdodedig. 

In England and Wales: This includes a justice of the peace, magistrate, commissioner for oaths, practising solicitor, notary public, 
licensed conveyancer, authorised advocate or authorised litigator. 
Yn Lloegr a Chymru: Mae hyn yn cynnwys ustus heddwch, ynad, comisiynydd llwon, cyfreithiwr sy'n ymarfer, notari cyhoeddus, 
trawsgludwr trwyddedig, eiriolwr awdurdodedig neu ymgyfreithiwr awdurdodedig.  

Outside England and Wales: The witness must be authorised to administer or attest oaths in that country.  
Tu allan i Loegr a Chymru: Rhaid i'r tyst fod wedi'i awdurdodi i weinyddu neu ardystio llwon yn y wlad honno. 

                  STATUTORY DECLARATION OF ACKNOWLEDGEMENT OF PARENTAGE 
                                DATGANIAD STATUDOL O GYDNABYDDIAETH RHIANT 

required for the purposes of the 
sy’n ofynnol at ddibenion  

Births and Deaths Registration Act 1953, Sections 10 and 10A 
Deddf Cofrestru Genedigaethau a Marwolaethau 1953, Adrannau 10 a 10A 

 
I, (your full name) ..................................................................................................................................................................................... 
Yr wyf fi, (eich enw llawn) 
 

of (address) ........................................................................................................................................................................ 
o (cyfeiriad) 
 

do hereby solemnly and sincerely declare that I am the mother/father/parent†* of the male/female* child  
drwy hyn yn datgan yn ddifrifol ac yn ddiffuant mai fi yw mam/tad/rhiant†* y plentyn gwryw/benyw*  
  
born to me/(full name of child's mother)* .............................................................................................................................................. 
a anwyd i fi/(enw llawn mam y plentyn)*  
 
on the (date of child's birth in words) .................................................................................................................................................... 
ar y (dyddiad geni’r plentyn mewn geiriau) 
 

at (precise place of child's birth) ............................................................................................................................................................ 
yn (man penodol geni'r plentyn) 
 

and that I/(full name of child's father/parent†)* ........................................................................ am/is the child's father/parent†* 
ac mai fi /(enw llawn tad/rhiant† y plentyn)*                                                                                 yw tad/rhiant† y plentyn*                                                                                                                       

 

And I make this solemn Declaration conscientiously believing the same to be true, and by virtue of the provisions of 
The Statutory Declarations Act 1835. 
Ac yr wyf yn gwneud y Datganiad difrifol hwn yn credu'n gydwybodol i’r un peth i fod yn wir, ac yn rhinwedd darpariaethau 

  Deddf Datganiadau Statudol 1835. 

 
Declared by the said ............................................................................................ 
Datganwyd gan y dywededig 

 

................................................................................................................................... 
 

at / am ..................................................................................................................... 

 

this / ar y .......................................................................... day of / diwrnod 
 
………………………………………………………………….Two Thousand 

                                                                                             Dwy Fil  

and / a ..................................................................................................................... 
 

before me / o’m blaen i 

 
Signature / Llofnod ................................................................................................. 

 

Name / Enw ............................................................................................................ 
 

Designation / Dynodiad .......................................................................................... 
(State designation, even if an official stamp is used) 

(Nodwch y dynodiad, hyd yn oed os defnyddir stamp swyddogol)  

 
Address / Cyfeiriad................................................................................................. 

  
..................................................................................................................................... 

Form 16 / Ffurflen 16                         
 

.................................................................................... Signature of Declarant 
                                                                             Llofnod y  Datganwr 

 

*delete as appropriate  

dilëwch fel y bo'n briodol 
 



Where the parents are acting together this form of statutory declaration may be used for either of the 
following purposes:- 
Lle mae’r rhieni’n gweithredu gyda’i gilydd gellir defnyddio’r ffurflen hon o ddatganiad statudol at y naill 
neu’r llall o’r dibenion a ganlyn:- 

 

1. First registration of a birth 
 

The law requires that if the particulars of the child's father/parent† are to be entered in the birth register when the 
parents are not married to, or in a civil partnership with, each other those particulars may only be entered:- 

 
if the mother and father/parent† both register the birth together, or 
 
if the mother/father/parent† registers the birth alone and produces a statutory declaration of acknowledgement of 
parentage made by the other parent, or 
 
if the mother/father/parent† registers the birth alone and produces a relevant court order naming a person as putative 
father/parent†. 
 
If more than twelve months have passed since the birth, the Registrar General’s authority must first be obtained. 
 

1. Cofrestriad cyntaf genedigaeth  
 

Mae'r gyfraith yn ei gwneud yn ofynnol, os yw manylion tad/rhiant† y plentyn i'w cofnodi yn y gofrestr geni pan nad 
yw'r rhieni yn briod â'i gilydd nac mewn partneriaeth sifil â'i gilydd, mai dim ond yn yr amgylchiadau canlynol y gellir 
cofnodi'r manylion hynny:-  
 
os yw'r fam a'r tad/rhiant† yn cofrestru'r geni gyda'i gilydd, neu  
 
os yw'r fam/tad/rhiant† yn cofrestru'r geni ar ei ben/phen ei hun ac yn cyflwyno datganiad statudol o gydnabyddiaeth 
o rieni a wnaed gan y rhiant arall, neu  
 
os yw'r fam/tad/rhiant† yn cofrestru'r geni ar ei ben/phen ei hun ac yn cyflwyno gorchymyn llys perthnasol sy'n enwi 
person fel y tad/rhiant† honedig. 
 
Os oes mwy na deuddeg mis wedi mynd heibio ers yr enedigaeth, rhaid cael awdurdod y Cofrestrydd Cyffredinol yn 
gyntaf. 

 

2. Re-registration of a birth 
 

The law also allows births which have been registered without any particulars of the father or parent† being shown to be re-

registered to show those particulars in the ways described above, except that the Registrar General’s authority must first be 

obtained. 
 

2. Ailgofrestru genedigaeth 
 

Mae’r gyfraith hefyd yn caniatáu genedigaethau sydd wedi’u cofrestru heb ddangos bod unrhyw fanylion am y tad neu’r 
rhiant† yn cael eu hailgofrestru i ddangos y manylion hynny yn y ffyrdd a ddisgrifir uchod, ac eithrio bod yn rhaid cael 
awdurdod y Cofrestrydd Cyffredinol yn gyntaf. 
 
 

 

 

 

 
†"Parent" means the mother's female partner who under the Human Fertilisation and Embryology Act 2008 is to be treated 

as a parent of the child.  
†Mae “rhiant” yn golygu partner benywaidd y fam sydd i gael ei thrin fel rhiant y plentyn o dan Ddeddf Ffrwythloni Dynol 

ac Embryoleg 2008.                                                                                                                                                                              
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